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APPENDICES

Student’s translation results

CODE

Source text

Target text
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ABSTRACT

The goal of this research is to investigate the effect of using Grammar-Translation method on
acquiring English a3 a foreign language. This is an experimental research. The sample of this study
comprises 20 students from Grade 1Gth in which ali of them were females from Al-Mazar
governmental school. The researcher used randoin sampling process to conduct this study. The
lation method

Translation result:
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rosed QR aeole vabde WMempamby YU EA b i Loweraore WAL daw foneliam

finding of this research indicated that thera is a positive effect of using
on Engiish as a foreign language acquisition by female students. This research concluded that female
I method

which they achieved greater self-confidence. This study recommends that fuither future research be

d notably in graramar in

students who were taught by using 1

Wehawulmn ofew: JoRhE down Tengsannon hgemmm i baba e dalam B ggany
Sepanm balnrn ahug gang diakend’ oleh fualas pecompom . feriihim th ugwgnin peas
anwn Telajar peempuan Yang deth diaj ot Peryounnm merde fenemiainm dontn bnln ars
Drpeoges Jentnma di 44tn halnen Yang tasrern capai bags den vermah Jw\

conducted in this area to overcome prokiems with second language in

grammar.

enembin m direcomendaties unhle kedepmnan punact
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ABSTRACT

The goal of this research is to investigate the effect of using Grammar-Translation method on
acquiring English as a foreign !anguage. This is an experimental research. The sample of this study
comprises 20 students from Grade 1Cth in which ali of them were females from Al-Mazar
governmental school. The researcher used randoim sampling process to conduct this study. The
finding of this research indicated that there is a positive effect of using Grammar-Translation method
on Engiish as a foreign language acquisition by female students. This research concluded that female

method prog|

students who were taught by using d notably in grarnmar in
which they achieved greater self-confidence. This study recommends that further future research be
conducted in this area to overcome proklems with second language acquisition especially in

gramimar.

Transiation result:
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ABSTRACT

The goal of this research is to investigate the effect of usihig Grammar-Translation method on
acquiring English a3 a foreign language. This is an experimental research. The sample of this study
comprises 20 students from Grade 1Gth in which ali of them were females from Al-Mazar

governmental school. The researcher used random sampling process to conduct this study. The

Translation result: .

ujuan lentlfizn e WU Mengekdly Venggunam  Wolid ¢ Yrammar -
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finding of this research indicated that there is a positive effect of using method
on Engiish as a foreign language acquisition by female students. This research concluded that female

method d notably in grarnmar in

students who were taught by using
which they achieved greater self-confidence. This study recommends that fuither future research be
conducted in this area to overcome prokiems with second language acquisition especially in

grammar.

hahesa  4Sng. feglitan W tumpakan Dthaa Ao y dajar
Aa\w W’WM"’W bat dalam bahaen  dimana Mzrek—o\ Mm?umjm
Bsa Yucaya din Yoy lthih  besar- Q‘\lo\* W Mrekpmgnda sifan fngiitian
dlomkan 1bh lanyr g pogalan masaah digan  kedug Vohaga

i

ftama A

Gmmal -




Mo04

ABSTRACT

The goal of this research is to investigate the effect of using Grammar-Translation method on
acquiring English a3 a foreign language. This is an experimental research. The sample of this study
comprises 20 students from Grade 1Gth in which ali of them were females from Ai-Mazar
governmental school. The researcher used randoim sampling process to conduct this study. The
finding of this research indicated that there is a positive effect of using Grammar-Translation method
on Engiish as a foreign language acquisition by female students. This research concluded that female

students who were taught by using I method

d notably in grarnmar in
which they achieved greater self-confidence. This study recommends that further future research be
conducted in this area to overcome prokiems with second language acquisition especially in

grammar.

Translation rasuli:
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ABSTRACT

The goal of this research is to investigate the effect of using Grammar-Translation method on
acquiring English as a foreign language. This is an experimental research. The sample of this study
comprises 20 students from Grade 1Gth in which ali of them were females from Al-Mazar
governmental school. The researcher used random sampling process to conduct this study. The
finding of this research indicated that there is a positive effect of using Grammar-Translation method
on Engiish as a foreign language acquisition by female students. This research concluded that female

students who were taught by using method

notably in grarnmar in
which they achieved greater self-confidence. This study recommends that fuither future research be
conducted in this area to overcome prokiems with second language acquisition especially in

grammar.

Translation rasult:

Tu Y preltian W adalal untue menvelieliel eee ol Penogunoan werae
A0k Ao —teegemabon dala_ wegpas abasa ropeit sehonal tonba g atvg.
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ABSTRACT

The goal of this research is to investigate the effect of using Grammar-Translation method on
acquiring English a3 a foreign language. This is an experimental research. The sample of this study
comprises 20 students from Grade 1Gth in which ali of them were females from Al-Mazar
governmental school. The researcher used randoim sampling process to conduct this study. The

finding of this research indicated that there is a positive effect of using ion method

Teanslation result:

Avbuan dogi Peneition ini adwlah ONEUK Memberiken C¥CK MMenggunakon
Glanmaf -~ Afongjate Mekode acduiing 119411, ini Peneibion CksfErimen.
mengamony Sambel 4 Ao Mahasiswn dali aflkaim (0 &1 Kalangan Perimivan
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on Engiish as a foreign language acquisition by female students. This research concluded that female

students who were taught by using method d notably in graramar in
which they achieved greater self-confidence. This study recommends that further future research be
conducted in this area to overcome prokiems with second language acquisition especially in

grammar.
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ABSTRACT

The goal of this research is to investigate the effect of using Grammar-Translation method on
acquiring English as a foreign language. This is an experimental research. The sample of this study
comprises 20 students from Grade 1Gth in which ali of them were females from Al-Mazar
governmental school. The researcher used randoim sampling process to conduct this study. The
finding of this research indicated that there is a pesitive effect of using Grammar-Translation method
on Engiish as a foreign language acquisition by female students. This research concluded that female

students who were taught by using

method p! d notably in grarnmar in
which they achieved greater self-confidence. This study recommends that fuither future research be
conducted in this area to overcome prokiems with second language acquisition especially in

grammar.

Transtation result:
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ABSTRACT

The goal of this research is to investigate the effect of using Grammar-Translation method on
acquiring English a3 a foreign language. This is an experimental research. The sample of this study
comprises 20 students from Grade 1Gth in which ali of them were females from Ai-Mazar

governmental school. The researcher used random sampling process to conduct this study. The

Translation result:

Topor doam  puean 0 oddh gl enenginuestigsi egek dari perqqunaan
Lasamoarr Tu‘ewulwl\ Urtevow gt oaMasa e mefpde baﬁ#u;‘lﬁrrss Seosgy A
Yovasa osg -\ mergacan  pureiitan ekpermen . Cample wwale peneliian  ni lari
M0 Grown elas dori o - Magar . Qereii m{mqm\cm bervagpt Sam'(;l.t—
Iebulkienuelegaitan  panelition Tni. Lumusan wosalal  ddam penelitian “adaten

finding of this research indicated that there is a positive effect of using method

on Engiish as a foreign language acquisition by female students. This research concluded that female

students who were taught by using I method d notably in grarnmar in
which they achieved greater self-confidence. This study recommends that further future research be
conducted in this area to overcome prokiems with second language acquisition especially in

grammar.
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ABSTRACT

The goal of this research is to investigate the effect of using Grammar-Translation method on

is an experimental research. The sample of this study

acquiring English as a foreign language. T
comprises 20 students from Grade 1Gth in which ali of them were females from Al-Mazar
governmental school. The researcher used random sampling process to conduct this study. The
finding of this research indicated that there is a positive effect of using Grammar-Translation method
on Engiish as a foreign language acquisition by female students. This research concluded that female

method

students who were taught by using notably in graramar in
which they achieved greater self-confidence. This study recommends that fuither future research be
conducted in this area to overcome prokiems with second language acquisition especially in

grammar.

Translation result:
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ABSTRACT

The goal of this research is to investigate the effect of using Grammar-Translation method on

acquiring English as a foreign language. is an experimental resezrch. The sample of this study
comprises 20 students from Grade 1Cth in which ali of them were females from Al-Mazar
governmental school. The researcher used randoim sampling process to conduct this study. The

method

Translation resuli:

AW dod @00 Man W odolen.  Lunbis Xodman  daonng dot  qeOGCCUA

waokode  Gromograg “TR\odow  dolowe ey Yodose Wegns  SSbcec o
RS0y | ‘N—Wa,—— gerelNan eXigeaaey NAVNEIN celdion Wa Mo
_M AW SR erocqaan QS \O TN oo
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finding of this research indicated that there is a positive effect of using
on Engiish as a foreign language acquisition by female students. This research concluded that female
method p

students who were taught by using d notably in grarnmar in
which they achieved greater self-confidence. This study recommends that further future research be
conducted in this area to overcome proklems with second language acquisition especially in

grammar.
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SENTENCE 1

SL : The goal of this research is to investigate the effect of using Grammar-
Translation method on acquiring English as a foreign language.

STUDENT

SCORE

ACCR

ACCT

RDLT

TARGET
LANGUAGE

Student 1

1

Tujuan dari penelitian ini
untuk mengetahui efek
dari penggunaan
terjemahan tata Bahasa
dalam metode menguasai
Bahasa inggris sebagai
Bahasa asing

Student 2

Tujuan dari penelitian ini
adalah untuk menyelidiki
efek dari penggunaan
metode terjemahan-tata
Bahasa dalam
memposisikan Bahasa
inggris sebagai Bahasa
asing.

Student 3

tiari
witthemes b
pengeuiaal | etede
Grammar

Student 4

Tujuan dari eksperimen
ini adalah untuk
menginvestigasi efek dari
penggunaan penerjemah
kata di Bahasa inggris
untuk Bahasa luar.

Student 5

Tujuan dari penelitian ini
adalah untuk menyelidiki
efek dari penggunaan
metode tata Bahasa —
terjemahan dalam
menguasai Bahasa inggris
sebagai Bahasa asing.

Student 6

Tujuan dari penelitian ini
adalah untuk memberikan
efek menggunakam
grammar — translate
metode acquiring inggris.

Student 7

Tujuan dari penelitian ini
adalah untuk




mengivestigasi efek
penggunaan metode
terjemahan — tata Bahasa
dalam © Bahasa inggris
sebagai Bahasa asing.

Student 8

Tujuan dalam penelitian
ini adalah menginvestigasi
efek dari penggunaan
terjemahan tata Bahasa
dalam metode Bahasa
inggris sebagai Bahasa
asing.

Student 9

Tujuan ini untuk
investigasi, efek dari
menggunakan metode
terjemah grammar dalam
penguasaan Bahasa
inggris sebagai Bahasa
asing.

Student 10

Tujuan dari penelitian ini
adalah untuk mengetahui
dampak dart penggunaan
metode grammar —
translation dalam
penguasaan Bahasa
inggris sebagai Bahasa
asing.

SENTENCE 2:

SL : This is an experimental research.

STUDENT

SCORE

ACCR

ACCT

RDLT

TARGET
LANGUAGE

Student 1

3

Ini merupakan penelitian
eksperimental

Student 2

1

Ini merupakan
eksperimen

Student 3

Ini adalah penelitian
eksperimental

Student 4

ini adalah eksperimen

Student 5

Ini adalah penelitian
eksperimen

Student 6

Ini penelitian eksperimen

Student 7

ini  adalah  penelitian
eksperimen.




Student 8 3 3 3 ini merupakan penelitian
eksperimen

Student 9 3 3 3 Ini penelitian
eksperimental

Student 10 3 3 3 Ini merupakan penelitian
eksperimental

SENTENCE 3
SL : The sample of this study comprises 20 students from Grade 10th in which
all of them were females from Al-Mazar governmental school

STUDENT SCORE TARGET
ACCR | ACCT | RDLT LANGUAGE
Student 1 1 1 1 Contoh dari penelitian

ini meliputi 20 siswa
kelas 10 dari sekolah Al-
Mazar yang dimana
semuanya perempuan.
Student 2 1 1 1 Sampel dari studi ini
merujuk 20 murid dari
kelas 10 yang mana
mereka semua adalah
perempuan dari sekolah
negeri Al-Mazar.

Student 3 1 1 iy Penelitian ini terdiri dari
20 siswa dari kelas 10
yang semuanya adalah
perempuan di sekolah

Al-Mazar.
Student 4 1 1 1 Ini sampel dari
pembelajaran 20

mahasiswa dari kelas 10
yang dimana mereka
pelajar perempuan dari
sekolah Al-Mazar.
Student 5 1 1 1 Sample dari penelitian
ini mengambil 20 murid
kelas 10 yang dimana
semuanya  merupakan
murid perempuan dari
SMK Al-Mazar

Student 6 1 1 1 Mengambil sampel 20
mahasiswa dari
Angkatan 10 dikalangan




perempuan dari  Al-

Mazar government
sekolah
Student 7 1 1 1 Contoh dalam kasus ini

membandingan 20 murid
dari kelas 10 yang mana
mereka semua adalah
perempuan dari sekolah
swasta Al-Mazar.
Student 8 1 1 1 Sampel untuk penelitian
ini dari 20 siswa kelas 10
dari Al-Mazar

Student 9 3 3 3 Sampel penelitian terdiri
dari 20 siswa dari kelas
10  yang semuanya
perempuan dari sekolah
Al-Mazar.

Student 10 2 2 3 sampel pada penelitian
ini terdiri dari 20 siswi
perempuan kelas 10 di
sekolah negeri Al-Mazar.

SENTENCE 4

SL : The researcher used random sampling process to conduct this study. The
finding of this research indicated that there is a positive effect of using
Grammar-Translation method on English as a foreign language acquisition by
female students

STUDENT SCORE TARGET
ACCR | ACCT | RDLT LANGUAGE
Student 1 1 1 1 Sang peneliti

menggunakan proses
sample  acak  untuk
membantu  penelitian.
Hasil dari  penelitian
menemukan efek positif
dari penggunaan metode
terjemahan tata Bahasa
dalam bahasa inggris
sebagai Bahasa asing
yang  diakusisi  oleh
pelajar perempuan.

Student 2 1 1 1 Peneliti  menggunakan
proses sampling yang
acak untuk mengerjakan




studi ini. Hasil dari
penemuan pada peneliti
ini mengidikasikan efek
positif dari penggunaan
metode terjemahan — tata
Bahasa dalam Bahasa
inggris sebagai sebuah
akuisisi Bahasa asing
oleh siswi.

Student 3

Penelitian ini
menunjukan bahwa ada
efek positif dari
penggunaan metode
grammar pada
penggunaan Bahasa
asing.

Student 4

Ilmuan memakai sample
acak untuk memproses
pembelajaran ini. Hasil
dari eksperimen adalah
telah ditemukan
beberapa indikasi efek
positif dari memakai
penggunaan kata untuk
Bahasa inggris sebagai
Bahasa asing  yang
diakuisi pelajaran
perempuan.

Student 5

Peneliti  menggunakan
proses sampel acak
untuk melaksanakan
penelitian ini. Penemuan
dari  penelitian  ini
mengindikasikan bahwa
adanya efek  positif
menggunakan  metode
tata Bahasa — terjemahan
dalam menguasai Bahasa
inggris sebagai Bahasa
asing oleh murid
perempuan.

Student 6

Penelitian ini
menggunakan  sampel
acak untuk memproses
belajar. Penelitian ini
memberikan efek yang




positif ~ menggunakan
grammar — translate
metode Bahasa inggris
untuk murid cewek.

Penemuan dari penelitian
ini mengindikasi bahwa
ada efek positif dalam
penggunaan metode
terjemah — tata Bahasa
dalam Bahasa inggris
sebagai Bahasa asing
oleh murid perempuan.

Penelitian menggunakan
berbagai sample untuk
menyelesaikan

penelitian ini. Rumusan
masalah dalam penelitian
ini adalah efek positif
dalam penggunaan
terjemahan tat Bahasa,
Bahasa inggris sebagai
Bahasa asing.

Penelitian menggunakan
proses random untuk
melakukan  penelitian.
Tujuan dari penelitian ini
menunjukan bahwa ada
pengaruh positif  dari
penggunaan metode
grammar — translation
berkembang dalam tata
Bahasa.

Student 7 1
Student 8 1
Student 9 1
Student 10 3

Peneliti  menggunakan
sampel  acak  untuk
penelitian ini. Hasil dari
penelitian ini
menunjukan adanya efek
positif dari penggunaan
metode  grammar  —
translation pada Bahasa
inggris sebagai Bahasa
asing oleh siswi
perempuan.

SENTENCE 5




SL : This research concluded that female students who were taught by using
Grammar-Translation method progressed notably in grammar in which they
achieved greater self confidence

STUDENT

SCORE

ACCR

ACCT

RDLT

TARGET
LANGUAGE

Student 1

Penelitian ini
menyimpulkan  bahwa
pelajar perempuan yang
diajari penggunaan
metode terjemahan tata
Bahasa berproses
terutama di tata bahasa
yang mereka capai bagus
dan percaya diri.

Student 2

Penelitian ini
menyimpulkan  bahwa
murid -murid perempuan
yang diajarkan dengan
penggunaan metode
terjemahan — tata Bahasa
meraih progress dengan
baik pada tata Bahasa
sehingga mereka meraih
kepercayaan diri yang
lebih baik.

Student 3

Penelitian ini
menyimpulkan  bahwa
siswa yang diajar dapat
berkembang pesat dalam
tata Bahasa dimana
mereka mempunyai
percaya diri yang lebih
besar

Student 4

Eksperimen ini
menunjukan bahwa
pelajar perempuan yang
diajarkan untuk
memakai metode
penerjemahan kata yang
dimana prosesnya
bernotaben di penelitian
atau kata yang dimana
mereka  mendapatkan
kepercayaan diri yang
besar.




Student 5

Penelitian

menyimpulkan  bahwa
murid perempuan yang
diajari dengan metode
tata Bahasa — terjemahan

Student 6

Penelitian ini memilihi
siapa saja perempuan
yang menggunakan
grammar — translation.

Student 7

Penelitian ini
berkesimpulan  bahwa
murid perempuan yang
diajarkan menggunakan
metode terjemah- tata
Bahasa terutama di tata
Bahasa, mereka
mendapatkan

kepercayaan diri yang
lebih bagus.

Student 8

Penelitian ini
membuktikan bahwa
siswi yang menggunakan
terjemahan tata Bahasa
mengalami proses yang
bagus sampai mereka
memiliki  kepercayaan
diri.

Student 9

yang dimana mereka
mencapai  kepercayaan
diri yang lebih besar.

Student 10

Penelitian ini
menyimpulkan  bahwa
siswl perempuan yang
diajarkan menggunakan
metode  grammar —
translation berkembang
pesat pada aspek tata
Bahasa, dimana mereka
menjadi  mendapatkan
kepercayaan diri yang
tinggi.

SENTENCE 6




SL : This study recommends that further future research be conducted in this
area to overcome problems with second language acquisition especially in
grammar.

STUDENT SCORE TARGET
ACCR | ACCT | RDLT LANGUAGE
Student 1 1 1 1 Penelitian ini
direkomendasikan untuk
kedepannya.
Student 2 2 2 2 Studi ini menyarankan

bahwa penelitian yang
lebih lanjut akan
ditempatkan di area ini

untuk menghadapi
masalah —  masalah
dengan penggunaan

Bahasa kedua, terutama
dalam tata Bahasa.
Student 3 1 1 1 Studi ini
merekomendasikan
penelitian dilakukan
lebih lanjut  untuk
mengatasi masalah
dengan kedua Bahasa
terutama di Grammar
Student 4 1 1 1 Pembelajaran ini sangat
direkomendasikan untuk
eksperimen kedepannya.
Student 5 - - - -

Student 6 1 1 1 Pembelajaran ini sangat
rekomendasi untuk
figure penelitian area
banyak masalah,
terutama  Bahasa di
grammar.

Student 7 1 1 1 Penelitian ini
merekomendasikan
selanjutnya  dilakukan
dalam area ini untuk
mengatasi masalah
dengan akusisi Bahasa
kedua terlebih dalam tata
Bahasa.

Student 8 1 1 1 Penelitian ini
menyarankan, penelitian




selanjutnya bisa
menyelesaikan masalah
dari berbagai Bahasa
khususnya dalam tata
Bahasa.

Student 9

Studi ini
merekomendasikan agar
penelitian lebih lanjut
dilakukan dibidang ini
untuk mengatasi masalah
dari penguasaan Bahasa
kedua terutama dalam
tata Bahasa.

Student 10

Penelitian ini
menyarankan penelitian
selanjutnya pada ruang
lingkup yang sama untuk
mengatasi permasalahan
pada penguasaan Bahasa
kedua khususnya pada
aspek tata Bahasa.
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